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A névtelen feljelentések.
Miskolcz, Julius 19.

Nem uj ;t tlicina. F"kent nem ;t vasúti életben, 
a Imi úgyszólván naponta találkozunk a névtelen feljelentések 

legkülönfélébb nemeivel, a melyekkel a tisztviselők s más alkalmazottak­
nak közérdekbe, <le olykor, S"t többnyire magánérdekbe ütköző hivatalos 
vagy privát ténykedései ellen kívánnak orvoslást az ismeretlenség ho­
mályában burkoló/." jogkeresők. A vasúti élet nagv kiterjedéséi és szer­
lelett szétágazó teendő, a melyek "ly különféle érdekek köret érintik. -— 

teszik csak érthetővé azt, hogy a névtelen feljelentésekre alapított panaszok es vád emelések 
leginkább open a vasúti intézet körében divatosak.

Épen ez oknál fogva nem tartjuk fölöslegesnek itt röviden a névtelen feljelentésekkel 
szemben követett felfogásukról egyet-ma-t elmondani, rámutatván egyúttal e tekintetben vallott 
elveinkre és nézeteinkre is.

SZHlKFsZTOK I - LAPTLI.A.llJO.NOMIK :
BAN0VITS LÁSZLÓ ifj. GÖRGEY LÁSZLÓ ZSIVK0VICS ANTAL

HALADÁS
(UA5UTI FOLYÓIRAT)

VASÚTI
SZAK ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

A vasúti adminisztrárzió terén tekintély-számba méné. férfiak felfogása szerint — ez az 
egyik csoport— a névtelen feljelentések, mint a melyek rendesen magán buszú szüleményei. — 
hivat tilos tárgyalásra now valók s ez oknál lógva egyszerűen l'élreteendők; 
mar csak azért is, mert nincs annak semmi erkölcsi alapja, hogy oly egyének panaszai, a kik 
nevük elhallgatásával magukról minden erkölcsi és büntetőjogi felelősséget el hárítanak — hozzá 
nem méltó hivatali komolysággal tárgyalás a la vétessenek. Másik érvük a bírósági eljárásban 
követett egyik sarkalatos irányelv analógiáján felépített azon felfogásban gyökerezik, hogy: 
panaszos (tényleg létező es ismeretes fizikai vagy jogi személyi nélkül nincs vádlott. 
Mivel pedig a névtelen feljelentő ilyen fizikai vagy jogi személynek • pen az ismeretlenségnél 
lógva nem tekinthető, ezért a névtelen panaszok és vádaskodások hivatalos tárgyalására elfogad­
ható alap és indok nincsen.

A dolog külsőségeit, azok érdemi béltartalma nélkül vizsgálók előtt eléggé plauzibilis 
érveléseknek fognak ezek feltűnni s első pillanatra talán a névtelen feljelentők mellcizviuek 
zászlaja alá fognak sorakozni, főleg pedig akkor, ha az alkalmazottak érdekeit elöld) helyezik
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a hivatal, az intézet veszélyeztetelt erkölcsi és 
anyagi érdekeinél.

lie nem igv fog alakulni a helyzet, ha a 
kérdés lényegébe világítva, a névtelen feljelen­
tések hatását, azok jelentőségét, valamint az 
általuk elért eredményeket főbb vonásokban 
más oldalról is kidomborítjuk.

A névtelen feljelentések igen sokszor ugyan j 
kizárólag boszuból eredő vádaskodások, de j 
viszont a tapasztalat szerint a legtöbb esetben | 
a hivatali felsőbb hatalom részéről is meg- j 
tudást kívánó valóságos sérelmek miatt emelt 
panaszok, a melyeknél a feljelentők vág) a 
vizsgálat érdekében, vagy egyéb lényeges okok 
(bosszútól való félelem, gyanúsítás, rosszaka­
rattal vádolás stb.) miatt hallgatják el nevü­
ket. Ne vádoljon bennünket senki se a túl­
hajtott bürokratizmus áldatlan kinövéseinek 
beczézgetésével, de itt e ponton, a névtelen 
feljelentések tekintetében azt az elvet kell 
felállítanunk, hogy azok, ha egy szer a hi­
vatalhoz benyújtottak és a hivatal 
mint beadványról — tudomást veti 
róluk, akkor azok tárgyalása elöl 
többé kitérni nem lehet. De nem is sza­
bad kitérni, nem pedig a hivatal veszélyez­
tetett erkölcsi, illetve anyagi érdekei szem­

pontjából. mert ebben a kérdésben a bevádolt 
hivatali alkalmazottnak, mint egyénnek az eset­
leges igazságtalan meghurczolásbol eiedő sé­
relmei nem tarthatnak vissza egy hivatalt sem 
attól, hogy a visszaélések felderítésére és meg­
torlására kínálkozó alkalomtól eltekintsen.

Az eddigi tapasztalatok különben azt bizo­
nyítják. hogy a névtelen feljelentések igen 
csekély, alig számba vehető százaléka olyan, 
a mely minden alapot nélkülöző rá fogást vagy 
hamis vádat tartalmaz s ezek miatt bizony 
oktalanság volna valamennyi névtelen följe­
lentést, félre tenni s ez által számos, sok 
esetben igen >ulvos természetű visszaélés vág) 
vétség elkövetőjét futni engedni.

A dolog érdemére vonatkozó ezen érvek 
figyelembe vételével magunk részéről is azt 
valljuk, hogy a névtelen lejelentések 
elfogadtassanak es kivétel nélkül hi­
vatalos tárgyalás alá vétessenek.

Erre annyival is inkább szükség van. mert 
bebizonyított tény gyanánt állíthatjuk, hogy 
a névtelen feljelentések által igen sok olyan 
súlyos természeti! vétség es mulasztás jött 
mar napfényre, a melyek másként a legmesz- 
szebb menő ellenőrzés daczára is titokban 
maradtak volna.

TflRCZft.
Majd otthon zongorához ülve. 
Játszottál lágyan, csendesen. 
S én elbüvölten hallgatóiak. 
Jöléd hajolva, kedvesem !

Cpiíóg-

Miként a bűvös hajnalálom. 
Melyből úgy fáj az ébredés: 
cfiz idő, mit körödben tölték.
Oly szép volt. oly tündérmosés.

Mit ifjú képzetem varázsolt 
Cázálmaimbar. én elém :
<Az ideált megtestesülve 
Je benned, lányka, fellelém.

Sötét szemed vitlámtüzétö'l 
Jomályba tűnt a déli nap; 
Megszégyenült az ifjú hajnal, 
Ma látta angyalarczodat.

Ja szóra nyílott biborajkad, 
Clhallgatott a csalogány: 
Jinyilt a feslö rózsabimbó 
Mosolygásodtól, égi lány.

Clandalogtunk csendes estén 
Cgyütt a lombos fák alatt. 
Vadrózsát tűztem éghajadba 
S meséltünk bohóságokat.

(Az életpálya messze hívott 
Jörödböí lánykám, ezután 
S pár év múltán, hogy visszatértem, 
Már alig ismertél reám.

Magy iánynyá lettél, körülrajongtak 
Ji látott, meghódolt vakon;
Voltál a télen bálkirálynö 
Cs ünnepelt a zsúrokon.

tn meg nem lestem alkalomra 
Jobbé, hogy szólhassak veled; 
gokogva bár, de eltemettem 
Cls'ó. igaz szerelmemet.

Jzért még áldó-szózatoknál 
Más. ajkamon meg nem relent :
Jit egyszer én szivembe zártam, 
dőltem mindörökre szent.

Jalálj oly ifjút, a ki mellett 
Jobb rózsát hoznak utaid,
Jit úgy szeress, ki úgy szeressen, 
Mint én szeretlek — holtomig.

Simon Jinos.
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jVIagyarosodjunk és magya­
rosítsunk.

— Irta: Ö. Papik Sándor, főellenőr. —

Tudtam, vagy legalább reménylettem, hogy 
akadni fognak férfiak, a kik a „Haladás“ 
folyó évi 14-ik számában közölt ezikkemet 
és intenezióimat méltányolni fogják és ko­
molyabban, a tudás erejével fognak hozzá­
szólni althoz, hogy a magyar kir. állam­
vasutak mint testület maga, valamint, külön 
egyes üzletvezetőségei, forgalmi főnökségei, 
sőt egyes alkalmazottai is mily nagyon sokat 
tehetnek a magyarosodás érdekében !

Az tdső szó Lippnv Béla főmérnök űré 
volt ; most ime, újra én folytatom és pedig 
megvallom, nem valami nagy kedvvel, meri 
a ki értelemzavaró sajtóhibákkal' i megcsonkí­
tott első ezikkemet elolvasásra méltatta, a 
sajtóhibák alapján talán a szemeim közé 
vághatná, hogy a magyarosodásra buzdítani, 
s erről irogatni hivatva nem vagyok, mert 
hiszen magam sem tudok magyarul. No. de 
elég nagy bennem a lelke-edé.- arra, hogy 
legfőbb kincsiink,úgyszólván édes mindenünk 
nyelvünk ápolásában és terjesztésében közös 
hazafias kötelességünkhöz és csekély tehet 
ségemhez képest a saját részemet kivegyem

Í9Ö2. július 2o.

*| Nem mi voltunk az. illőt. Szive cliiézé éi kérjük
Szirti.

és hogy holmi sajtóhibák felett, ha még oly 
bosszantóak is azok, hamarosan napirendre 
térjek.

A véletlen úgy hozta magával, hogy éppen 
most, a mikor ezeket a sorokat ivóm, a világ 
egyik nagy hatalmassága: a sajtó mutatja 
ki örvendetesen, hogy nem mindennapi, nem 
megmosolyogni való, kicsinyes dolog az. a 
mit előző ezikkemben szóvá tettem, hanem 
reánk magyarokra nézve valóságos életkér­
dés, lés ebben nem is kételkedhetek senki 
sem. De ha mégis kételkednék valaki abban, 
hogy a magyar vasutak tényleg előmozdítják 
a magyarosodást, legalább is oly mérvben, 
mint a milyenben én ezt mint lehetőséget 
jeleztem . annak a legmelegebben ajánlom a 
,llu(lii]>esti llirluj»“ folyó hó 11-iki 188. szá­
mában megjelent vezető ezikk elolvasását, 
mert nem kevesebbet vitat és bizonyít az. 
mint azt, hogy a Aöz/gazgafu.s, a /rosta, \ hsiiI. 
slb. sokkul hntitlnvisnltli eUimo/.dil oi es le­
mezé; a magvai'o.soi/asna/v, mini az iskolm 
nevelés Hogy miért? Kifejti a ezikk rész 
lel esen és alaposan, azt is kimutatván, hogy 
az említett tényezők (a magy. kir. állam­
vasutak bizony mondom, nem utolsó, hanem 
első sorban) már is „egész vttntsoknl ma- 
eyninsitottnk meg • 1 •,rr<• piaiig mi. \ a-utasok 
büszkék lehetünk !

A „Budapesti Hírlap1' ra hivatkozva, azt 
hiszem, hogy a magyar napi sajti» egyik 
legtekintélyesebb orgánumára hivatkoztam .

* Őszi rózsa.
— A .Haladás1 eredeti tán zaja.

Nagy riadalom támadt Nagy faluban, a mint 
a szálláscsináló huszárok megérkeztek. Már na­
pok óta folytak a környékén a hadgyakorlatok, 
egy-egy siető huszár-járőr járt is a faluban s 
tegnap már az ágyudörej tompa hangját is el­
hozta az őszi szellő.

A falubeliek gondoltak az eshetőségre, hogy 
huszárok szállónak a tahiba s a szükséges óv­
intézkedéseket, melyeket gondos gazda ily eset­
ben figyelmen kivid nem hagyhat, mar előre 
megtettek. Kz intézkedések legfontosabbika az. 
melynek eredményéként mindaddig, inig a hu­
szárok a faluban táboroznak, nem láthatni a 
szállásadó gazdán es siheder c eleden Kivid más 
teremteti bensziilütl lelket. Itt-ott egy-egy öreg 
anyu kerzmereg meg valahol, de gveimekek, le­
gények. leányok es menyecskék nem mutatkoz­
nak sehol. Kint vannak a földeken s bár nem 
épen szükséges, olt dolgozgatnak addig, mié a 
gazda a kénytelen vendég távozta után haza 
nem szólítja őket. S Így van ez jól. A gyerme­
ket megrágná a huszár-ló, a legényeket elver­

nek a huszarok, az podiv, hogy a tehur-c-éle­
dek miért küldetnek el ilyenkor, szinten oly 
bölcs előrelátás, mit indokolni a gazda szempont­
jából teljesen felesleges.

Késő délután recsegő trombitaszó mellett vo­
nult he az ezred a faluba. ISírtól lépetten, fá­
radtan ültek megizadt lovaikon a huszárok . 
csak ha női arezot veinek látni valamelyik virá­
gos ablakban, egyenesednek ki időnként a nye­
regben. A mint egy-egy század a részére kije­
lölt körletbe ér, a lóról leszállanák s a kan- 
tarszárnai fogva vezetik be lovaikat a megjelölt 
udvarba, liovid idő múlva a lovaikat csutakoló 
huszárok danuja hallatszik az istállókból s egy- 
egy tágasabb udvarban serényen kavarhatja egy 
nagv leezdarabbaI az üstben fövő menazsit a 
századszakács, a szazad kézműveséi : a suszter, 
a szabó s a szíjgyártó-huszárok segédkezése 
mellett.

A tisztek egy ideig még ott járkálnak a szá­
zadjuk körletében kénytelen szolgálati buzga­
lomból be-heneznek az istállókba, belepillanta­
nak a szakács üstjébe, majd lassanként eltüne­
deznek saját szállásukra, előbb a századparancs- 

j nők. aztán az alantas tisztek s végül a kadét.
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csak nevessen hát, a ki kedvót leli benne, 
azon állításomon, hogy a magyar kir. állam­
vasutak a magyarosodásnak igen is hivatott, 
hatalmas tényezője. Vagy nevessen bárki is 
tetszése szerint a lelett, hogy egyelőre Lippay 
főmérnök úrral csak kettecskén mozgatjuk 
azt a nagy fát, a melybe tálán nagyon is 
erőtlen kezekkel belevágtuk fejszénket En­
gem legalább még a ki nevetés sem log el­
tántorítani attól, hogy a magyarosodás es 
magyarosítás terén mindenkor teljesítsem 
hazafias kötelességemet, úgy, a hogyan tud­
nom adatott.

És most menjünk beljebb.
Lippay Béla főmérnök ura „Haladás“ 10-ik 

számában a következőket irta:
„Javallani óhajtom, hogy a filológiai fejtegetése­

ket mellőzve — kiki a saját körében felmerülő 
idegen kifejezéseket összeírva — vesse tel e la­
pok hasábjain és ajánlja egyúttal azok helyett 
követendőnek azt a magyaros kifejezést, melyet 
helyes nyelvérzéke sugal.

Ha pedig az ily fújta javaslatok netán még sem 
találkoznának általános köztetszéssel, akkor később 
tartsunk — mondjuk havonként egyszer n. n. vita- 
estélyt, pl. a tisztviselői körben Miskolezon. melyen 
rendes előadó, vitaelnök és jegyző szerepeljenek 
és a viták során elfogadott magyar kifejezéseket 
aztán a Haladás követendők gyanánt közölje és 
ajánlja a vasutasok figyelmébe.1-

IÁppny ur ezekben egyrészről megszorí­
totta az én menet tervemet, másrészről pedig 
már is tovább ment, mint a mennyire én 
elmenni akartam. Megszorította a menetter­

vemet, mert én nein csak „az idegen kife­
jezések“ kiküszöbölésére törekedném,de súlyt 
helyeznék egyúttal a rosszul képzett korcs 
magyar szavak kiirtására is, sőt — mint ezt. 
egyébként már maga Lippay ur is csele­
kedte, — a helyes szófiizésre és helyes Írásra, 
előszóval való érintkezéseknél pedig a helyes 
szókiejtésre is, meri hiszen mindez egy iittesen 
belevág a magyarosodás kérdésének lényegebe.

És tovább menl Lippay ur az én menet- 
tervemnél a „vitu estélyek“ tartására vonat­
kozó javaslatával, a mit csakis nemes föl- 
heviilésénck és annak tulajdonitok, hogy nem 
számolt azzal a bizonyos, közmondásos „zntt- 
gyúr szalmátűzzél“, mely oly nagyon hamar 
fellobban, szépen is lobog, de el is lobog 
vajmi hirtelen. I lát én számoltam vele és 
előre megmondhatom, hogy a „vilii estek'1 
bői — bár én készséggel megjelennék min 
den ilyen estén, — semmi sem lesz, mert 
ennyire már nem követne bennünket senki 
lia, de meg mert akkor, midőn aggályos ese­
tekben, egyes szavak magyarosságára nézve 
a „jVye/vőr“-től, vagy bármely tekintélyes 
budapesti szépirodalmi laptól nagyon könnyű 
szerrel nyerhetünk felvilágosítást: vita es­
tékre szükségünk nem is igen van.

Iparkodjunk valamennyien Írásbeli dolga­
inkat és levelezéseinket magyarosan meg­
írni, az idegen és rossz képzésű, korcs ma­
gyar szavak használatát kerülni, azok ellen, 
a mennyire időnk engedi, e lapok liasáh-

. . . Itálinth Miklós kapitány szokatlan ideges­
séggel öltözködik szállásán. Legújabb atilláját veszi 
magára s boszankodik azon, hogy mily görbe ké­
pet mutatott a talon lógó meghasadt, ócska tükör.

Ideges és izgatott. Vedig már napok előtt 
tudta, hogy eljutnak Nagy faluba, Imi Nagyl'alus- 
syék laknak. Sokat gondolt türelmetlen kíván­
csisággal arra az el nem kerülhető találkozásra, 
melyen Nagyfalnssynét isméi viszont fogja látni. 
S most, midőn Nagyfalussy előzékeny meghívá­
sára tiszttársaival hozzájuk készül, meg kell 
vallania, hogy nem egyedül a véletlen viszontlá­
tás iránti kíváncsiság teszi izgatottá . . .

Az ezredes egymás után mutatja he tisztjeit 
a ház asszonyának. Itálinth, a mint rákerült a 
sor, megelőzi az ezredest s a régi ismeretségre 
hivatkozva, hajtja meg magát Nagyfalussyné előtt. 
Kz kezet nyújt s Itálinth érzi, mint remeg a kis 
kéz az övéhen.

Asztalhoz, ülnek. Vidám társalgás zaja hangzik 
mindenütt, csak a ház asszonya szófián. Kről- 
tefett figyelemmel hallgatja az ezredest, míg 
szeme gyakran tekint az asztal vegén ülő férjre.

— Huh, de szomorú házaspár. — állapítják 
meg egymás közölt a víg huszárok.

Kivid czigány-zene zendiil meg ; kóbor vidéki 
(vágányok azok, kik nyomon követik az ezre­
det, inig csak lehet, .lói tudják, hogy ez nem 
hiábavaló fáradság.

A háziúr vendégei kedvéért behívatja őket s 
most már a vig zene mellett még vigahh a 
társaság.

Itálinth az asszonyt nézi. Szép, nagyim szép 
még mindig, pedig már talán ti/ éve nem látta. 
Mint menyasszonyát látta utölszor. Menyasszonya 
volt, har nem voltak eljegyezve, szerelmüknek 
nem voll szüksége kid só jelre, egymáshoz kö­
tötte ókel szivük minden dohhanásn.

A kapitányon végtelen elkeseredettség vett 
erőt. \ mint az asszonyt nézte, a kiiim\elírni 
huszárban felébredt a filozófus. Kz az elet 
gondolta. A kis hadnagyból lett kapitány, igv 
látja viszont az ö ed es kis Krzsikejét, mini be­
zsebel asszonyt.

Annak idején, mikor meghallotta, bogi a 
lányt Nagyfalussy eljegyezte, főbe akarta ma 
gát lőni. Nem telte meg s most az jár az 
eszében, hogy kár volt meg nem lenni

Szomszédai kötődve koezintgatnak vele: Miért 
vagy o'yan rosszkedvű Miklós V Majd kérik,
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|aiu lehetőleg élvezetes módon irtó hadjára­
tot folytatni s ugyanitt a germanizáló, hely­
telen szófüzéseket megvitatni,*) főleg pedig 
az életben, a mennyire csak lehetséges, min­
denkor és mindenütt, kizárólag magyar nyel­
ven érintkezni. Ila ezt követjük, ennyivel 
az én véleményem szerint már ideget teszünk 
a magyaroséi lás terén hazafias kötelessé­
geinknek. Követ ve már most Lijtjtny nr pél­
dáját, — de fentebb kifejteti intenczióim 
(szándékaim?) szerint is, — áttérek én is a 
gyakorlatra. (Folytatjuk).

Teherkocsik elzárására szol­
gáló ellenőrző készülék.

Miskolc/., julins IH
Régóta fennáll a vasutaknál azon törek­

vés, hogy a teherkocsik elzárására a most 
alkalmazásban levő ólomzárak helyett más­
féle, inkább megfelelő zárak alkalmaztassa­
nak. Számtalan kísérlet történt ez irányban, 
azonban a feltalált készülékek egyike sem 
vált be a gyakorlatban úgy. hogy rövidebi) 
vagy hosszabb ideig tartó próba alkalmazás 
után ismét csak vissza kellett térni az ólom-

•) K ezúlra szívesen nyitjuk meg bármikor lapunk 
hasábjait. Szork.

hogy játszok el cgv szép untat a cziganv he­
gedűjén.

Baliiitli feláll, a (vágányok ele lep - kiveszi 
a prímás kézéből a hegedűt. 11 az ezred ezi
ganva. sok nagy hunpolásnak volt okozója a 
hegeilujaleka.

Szép, férfias hangja a szivekbe lopja magút 
- hegedűje zokogva kiseri az edes-lms dalia 
mól. Az egesz tarsasag figyelve hallgat, a sok 
fiatal huszar gondolatja messze szállong a -zep, 
szerelmet lehelő dalok hangjain.

Nagvfalussvne egesz lelkesei figyel az enekre 
Nézi a deli, szép huszárt, a mint nvki játszik. 
I.elkehe vésődik a térti minden szava s hall­
gatja, bár a lelke vesz utana.

l'ölsir a hegedű s mint szerelmes zokogás 
hangzik az euek :

l>e szeretnék újra gyermek lenni,
But. bánatot, mindent elfeledni,
Uh jöjj vissza szép kor csak egy szóra.
Őszi rozsa, fehér őszi rózsa . .

feltámadt az asszony előtt a múlt minden 
boldog és boldogtalan emléke, f elidézte az az 
ember, a ki mint az eltemetett, megsiratott 
szerelem kísérteié jött fcl.szaggalni a meg most

zárakhoz, mint a mely eddig legpraktikusabb- 
nak bizonyult.

A „Zeitung des Vereins Deutscher Eisen­
bahn-Verwaltungen“ I. é. július hó 2-án meg­
jeleni dl-ik számában ismertet egy kocsi­
zárat, melynek azonban ismét az lett a sorsa, 
ami a többi hasonnemii készüléké, hogy t. i. 
nem vált be.

Minthogy azonban a szerkezet és az eszme 
eléggé érdekes, azt az alábbiakban ismertet­
jük olvasóinkkal, annak szem előtt tartása 
mellett, a hogy az uj készüléknek a feltalá­
lók tervezete szerint működnie kellett volna.

A készüléket Hu Uhuit in és Stefan bécsi 
mérnökök találták fel.

A porosz kir. államvasutak 21 KI fedett te­
herkocsit szereltek fel ezen záró készülék­
kid kisérletképen.

A zár a fedett teherkocsik toló ajtajaira 
van felszerelve. Az ólomzár helyét sorszám­
mal és az állomás nevével ellátott kemény 
papírból készült vörös ellenőrzési bárczák 
pótolják, melyekre a kidet, a kocsiszám és 
a vonat száma kéziratilag vezetendő reá.

A kocsiajtó elzárása az eddigi szokásos 
módon a kallantyu beakasztásával történik, 
azonban a katlantvu beakasztása előtt az

is sajgó sebeket. Szeretne felkiáltani, oda ro­
hanni hozza es megkérni, hogy vigye magával 
a boldogságba, vagy a kárhozatba is. Most. érzi 
igazan, most laj legjobban a hunietes, melylvei 
sápit szive sújtja halálra a parancs szava ellen 
vetőt Kihagyta az ifjút, el a bizonytalan jövő 
miatti aggodalomban s neje lett annak, kit nem 
szeretett. neje, annak emlékévéi szivében, 
kit esknve.sei, csókjai daezara elhagyott. Az ifjú 
mint térti tért vissza, nem cseng többe szerel­
méért. büntetni jött. S a biiutntes faj, hogy 
majd meghasad a szive bele.

líalnith kapitány lassú léptekkel halad szállása 
felé.

Ostoba a sors. hogy ismét utamba hozta 
ezt az asszonyI. A síron túl is van elet, az en 
halottam is feltárnád. I’edig a szakítás emleke. 
mel vet elfelejteni sohasem lehet, elvenne a bol­
dogság izet, mely után már nincs miért vágynom.

— — ,V. asszony V Mielőtt ny ugodni tért. 
letérdelt ágya elé s összekulcsolt kézzel imád­
kozta :

— (Iszi rózsa, fehér őszi rózsa . . .
Irentruh.



6 HALADÁS

ellenőrzési bárcza a zárban elhelyezendő. 
Amint ez megtörtént, a kai lan tyűt egysze­
rűen beakasztják a kocsi oldalán alkalma­
zott gyiiriibe és ez által az ajtó már be van 
zárva. Annak jeléül, hogy az elzárás helye­
sen történt meg, a záron kívülről alkalma­
zott ablakocskában megjelenik a vörös el­
lenőrzési bárcza. A koesiajtó felnyitásához 
már kulcs szükséges és ezen őzéiből a zárhoz 
alkalmas kulcsokkal az állomások ellátandók.

A kinyitás alkalmával a kulcs a zárban 
balról jobbra mindaddig fordítandó, inig az 
akadályba nem ütközik és mig a fennebb 
emlitett ablakocska fehér szint nem mutat; 
ekkor a heakasztott kallantyú felnyitható 
és a kulcsot ki lehet ismét huzni.

Ha a zár útközben akár kulcsosai, akár 
erőszakos módon fel nyittatott, egy a zárban 
alkalmazott késpenge a vörös ellenőrzési 
bárczaból egy darabot levág.

A kocsi felnyitása előtt mindenkor meg­
győződést kell szerezni tehát arról, hogy az 
ablakocskában elhelyezett ellenőrzési bárcza | 
ép-e? Ha azon a késpenge által okozott bevá­
gás látszik, az azt mutatja, hogy a zár útközben 
már l'elny illatúit és ekkor vizsgálatot kell in­
dítani az iránt, hol történt a zár leinyitása.

fi HÉT TÖRTÉNETE,
Miskolvz. jtilius, M

(,/,-) Az elmúlt bút eseményei ismét megmutatták, 
bogy széké, fővárosunk, mint világváros, a blinok 
(értőjéből is kiveszi a maga részét Miként az. el mu It 
évben lierlmbeii, a napokban Budapesten ieileztek lel 
egy olyan Inintauyát, hova lelkiismeretlen lélek kútáruk 
ártatlan ll 8 ev körüli gyermekloáiiyokat csalnak pénz 
és édességek igérésével, hogy onnan azután romlott 
hajlamú egyénekhez vihessék, a honnan a kis gyér 
mekek egész életre szóló, sut tahin korai halainkat is 
előidéző kórral testükben ..zahadulnak csak vissza 
üllőikhez. A rendőrség mái nyomozza az ártatlan 
gvermokeknek ilyetén moggyal,izéit s ha sikerül őket 
utolérni, reméljük, hogy a bíróság a büntető törvény 
- a mely lő évig terjedhető (egyházat zab az ilyen 

bűnösökre teljes szigorával fogja őket sújtani.

Hogy a katonai kegyetlenkedések mily mértékben 
uralkodnak meg ma is büntetlenül a szegény katonák 
kozott, élénkén világítja meg egy a napokban Buda­
pesten történt eset és az ennek nyomán napvilágra 
került korábbi dolgok. Julius 16-án Budapesten a külsö- 
kerep.'si utón levő Forencz József lovassági kaszár­
nyában szolgálati fegyverével agyonlőtte magát D'ez'ó- 
ner Jenő közhuszár s a szüleinek hátrahagyott level­
iién öngyilkosságának okául azt adja, hogy szakasz-

1902. julius 20.

Hu az ellenőrzési bárcza épen találtatott, 
a kocsi felnyitandó s a vörös ellenőrzési 
bárcza a felnyitás által belőle levágott rész­
szel együtt kivehető és épp úgy őrzendő 
meg, mint a levágott olomzárak.

Kel kell még említenünk, hogy a zárat 
teljesen ki is lehet kapcsolni, ha a kocsi oly 
vonalakra megy, ahol hozzá való kulcsok 
nincsenek es ekkor a kocsi a szokásos mó­
dón ólomzárral látandó el.

Mint látjuk, maga az eszme elég jó, a ko­
csik elzárása könnyén volna eszközölhető és 
a zárnak illetéktelen helyen való felnyitását 
az ellenőrzési bárcza bevágásával maga a 
készülék mutatja meg, miáltal az ellenőrzés 
is könnyűvé válik ; azonban a készülék a 
gyakorlatban még sem vált be, mert nem 
működött a fennebb leirt módon.

Kezdetheti ugyanis a zárak kinyitása foly­
ton'cs akadályával járt. a kulcsok eltörtek, 
majd a zár használliatlanná vált az által, 
hogy a felnyitás alkalmával az ellenőrzési 
hárczából levágott kis papírdarabot nem le­
imte! t eltávolítani és azt csak darabokban le­
imtet i hegyes szögekkel a zárból kikaparni s 
igy mindaddig, inig az el nem távoli Itatott, 
uj ellenőrzési bárczát alkalmazni nem lehetett.

vezetője A'ov.uc.s Dezső és káplárja hery ferencz 
folyton ll I ottök - verték, sőt nn g a legényseggel is meg­
evettek. A hullán c akugyan ott találtak az ütések 
kék nyomait Az eset után a katonák koréból kiszi 
vargott hírek szerint néhány nappal az öngyilkosság 
előtt kovács Dezső szakaszvezetó és Kél y Belenez 
káplár vessző futtatást rendeztek szegény Uerbnerrel 
úgy, hogy egy szaka z huszárt pali zaval kezükben 
két sorban felállítottak, (ierbnort pedig kényszerűét 
lék, hogy a inig bírja, a két sor között szaladjon, mi­
közben a huizárok a palezával folyton ütlegeltek. Ko­
vács Dezső szakasz vezetőről még azt is mondják, 
hogy Uerbuert halnia előtti két éjjelen aludni sem 
engedte, ami azután végképen elkeserítette és n halálba 
kergette. A lapok szerint Kovács Dezső, aki kegyet­
len kedése miatt mar hárem hónapot katonai (egyház 
ban toltott s egy Ízben mar le is fokozták, — Gerh 
neveli kívül mar halom kozhuszarl kínzóit halálra, 
számtalan mást pedig örökre nyomorékká lett úgy. 
hogy nemcsak a katonák kozott, hanem a ka zaniya 
környéken lakó közönség kóréhén is mint a Imsz.trok 
híjlirrjti ismeretes és a szülök rósz gyermekeiket már 
a huszárok hóhérjával rémitgettek.

A lagúnák városát: Velenczét az elmúlt héten 
igen nagy szomorúság érte ; legszebb ékessége, a Szt. 
Márk templom különálló harangtornya, az iigynovozntt 
Cam pan illő, a mely nyolezvan méter magas volt s a 
világhírű műremekeknek valóságos tárházát foglalta
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Ezek a hajok folytonos vonatkésést és a 
kezelés megnehezítését vonták maguk után.

A feltalálók erre az összes zárakat újból 
megvizsgálták és vékonyabb papírból készí­
tett ellenőrzési bárezákat alkalmaztak.

Azonban a készülék igy sem vált be, an­
nak mindig újabb és újabb hiányai merül­
tek fel.

A zárak hamar berozsdásodtak, a zárban 
elhelyezett késpenge a felnyitás alkalmával 
igen sokszor nem hagyott semmi nyomot 
az ellenőrzési bárczán, úgy, hogy annak el­
lenőrzése, hogy a zár esetleg már útközben 
nem nyittatott-e ki, — teljes lehetetlenné vált.

Mindezek a nehézségek, melyek a külön­
ben elmés szerkezet hiányos kivitelének tu­
lajdoníthatók s melyekhez még azon gondo­
lat is járult, hogy i\ zárak elterjedése alkal­
mával, könnyen lesznek azokhoz .-, illetékte­
len egyének által is kulcsok szerezhetők, — 
arra kény szeri tették a porosz vasúti igazgató­
ságokat, hogy a kísérleteket teljesen beszün­
tetve, a régi ólomzárhoz térjenek vissza.

Azt hisszük, még hosszú idő fog eltelni, 
inig oly készüléket találnak fel, inelv prak­
tikusabbnak fog bizonyulni az ólomzárnál.

MIRER.
* A kereskedelmi minister Miskolczon.

Láng' Lajos, valóságos belső titkos tanácsos, 
kereskedelemügyi minister e hó 15-én Kas­
saiéi Budapestre átutazóban rövid időn át a 
miskolez-tiszai pályaudvaron tartózkodott. A 
miniszter kíséretében voltak Görgey László 
üzletvezető, Ráth Péter a kassa—oderbergi 
vasút vezérigazgatója és dr. Holtán Sándor 
ministen titkár.

* Halálozás. Zólyomi Sán uvl nyugalmazott máv. 
mozdonyvezető í. hó ló én életének 61 ik évében Mis 
kolezon elhunyt. Temetése szerdán ment végbe nagy 
nszvét mellett

* Uj egyesület. A zólyomi vasúti műhely 
munkásai a napokban alakították meg a 
„Zólyomi máv. műhely olvasó- és önképző­
körét.“ Az uj egylet elnöke S/.e/iesi Simon 
máv műhelyfőnök, alelnöki1 Sulamin Márton 
mérnök, titkára pedig Bergmann Miksa mű­
vezető lett.

. A debreczeni uj felveted epületet minden 
ünnepélyesség nélkül e hó 14 én adták át a 
forgalomnak A pazar berendezésit és impo­
záns külsejű épület egyike a legszebb és

magában. Összeomlott és a környékbeli épületekben is 
nagy kárukat okozott. Helyreállítása állítólag o' millm 
lírába kerül r mar is a világ minden részéből gyűl 
nek az önkéntes adományok a V ampanille és kor 
nyékének helyreállítási költsége fedezésére és mintha 
csak európai him embert gyászolnának, úgy érk znek 
a világ minden részebéi nn-g folyton a részvét távira­
tok a velenezei városatyákhoz.

A községben nagy volt az ováczió. A plébánián 
diszebédet rendeztek a kardinális tiszteletére Az es­
peres éppen a tésztja közepén magasztalta a magas 
vendéget, a kinek lelke lagyogása fényt araszt az 
egyházra. Egyszerre robajjal nyílik az ajtó s - János, 
a huszár, lelkendezve rohan urához, a ki -apadta» te­
kintett eleje

Kegyelnie- inam — zólt iémúltén alázaté
* * * -au jelenteni, már loptuk

Amerikába kivándorolt honfitársaink közül állítólag 
több mint száz szomorú halálát lel to napi verojtékes 
munkája közepeit. Johnston ne ponsilváuiai varos kür­
ti vök ón a Cainbui aezóltái sas.ig bányájában banya 
lógrobbanás történt, minek következtében több mint 

munkás a romok alatt eltemetve halálát lelte. A 
munkások legnagyobb része Magyarországból való volt» 
s magát a bányalég!obbana t is állítólag egy magyar 
munkás Hu okozta, a ki a bányában véletlenül gyulát 
gyújtott.

Innen-onnan.

Egy kiránduláson vadregénves erdőn halad át a 
társaság.

Ella kisasszony, itl árok következik, nyújtsa 
csak nekem a kézéi

Ella elpirul és visszafordul.
Mama, Bedé ur arra kér, nyújtsam neki a ke 

zemet. Add ránk áldásodat

Érdekes apróságot mondanak el a nemrég elhunyt 
Srhlauch bíboros püspökről. Egyik bérma körúton a 
bíboros hintója egy hires falu határába érkezett. A 
tahi népe arról volt hires, hogy nem tud külümbséget 
tenni az enyém-tied között. A határban nevetve szélt 

hint ich a bakon ülő huszárjához :
Azután János, ha valamit lopnak, jelentsd ná­

lam azonnali

Beh furcsa is a tánc/ !
Vájjon hol itt az ész ?
1 ögd be a füledet
S bolondság az egész.

A let is furcsa ám,
Vájjon hol itt az ész ?
Számítsd le szivedet
S bolondság az egész
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legczélsztírlibben berendezett állomási épü­
leteknek.

* Áthelyezés. Batrik Árpád mérnök a miskolczi mű­
helyhez helyeztetett át.

* Uj iparvasut. A szendrői kőszénbánya 
részvénytársaság iparvas utjának unit anrend- 
őri bejárása e hó 15-én ment végbe. A be­
járáson részt vettek a vasúti és hajózási fő­
felügyelőség részéről: Horváth Károly főfel­
ügyelő, az igazgatóság részéről : Szende 
Zsígmond, a miskolczi üzletvezetőség részé­
ről: Kende Andor, Tárczny Ferencz fel­
ügyelők, Bajza István és A agy Albert ellen­
őrük ; a kir. államépitészeti hivatal részé­
ről: Horváth Béla kir. főmérnök, a buda­
pesti bányakapitányság képviseleteben Albeit 
Ferencz; az ujmiskolczi osztály mérnökség 
részéről Hauser Ernő osztálvmernük es (iá- 
hor Ernő segédmérnök : képviselve volt to­
vábbá a törvényhatóság, a közigazgatási bi­
zottság és a részvénytársaság. A bizottság a 
vasútvonalat a törvény szerint előirt telté­
telek és szabályok szerint teljesen megfele­
lőnek találta, minélfogva az a közforgalom­
nak a bejárás után nyomban átadatott.

* A bosnyák vasút epitése. A bosnyák vas­
utak építését nemsokára megkezdik. Egy­
előre a Szandzsák határáig terjedő vonalat 
veszik munkálat alá s elágazókig Visegrád­
iéi a Rzava völgybe a szerb határig \ ar- 
diste mellett. A vonal keskeny vágánvu

CSARNOK.
Borzasztó éjszaka.

fi) Irta: Hector Malot.

Antwerpenben időztem akkoriban. hogy t.iiieii- 
tiu Metzys »Krisztus sirbatetele« ezimii képét 
egv párisi muharát szamara lemásoljam. Egv nap, 
már reggeltől késő estig ott dolgoztam a múze­
umban. szükségét ereztem egv kis mozgásnak s 
sétálni indultam a kikötő hosszában, Gtouyörköd- 
tem az erőteljes munkások látásában s nem bír­
tam letelni a lugas zöld mezők szemlélésetek 
a melyek a lölyó menten terültek el a város 
alatt, s mind ez. a nyári napnak alkony idusánál 
pompás hatással volt ram. Eszembe sem jutott 
az órámat megnézni, inig végre is a gyomrom 
korgasa emlékeztetett rá. Imgy régen itt az ebed 
ideje. A tolvo pártján vissza ballagtam hát a 
szállómba, mely a Canal de Brasseurs közelében 
volt. kfi'onos alakú regi epület volt ez a vendéglő 
egy regi utezaban, ahol mindennek, de mindennek 
bering- es kátrányszaga volt.

Mikor hazaértem, sajnosán tapasztaltam, hogy 
az evés ideje rég elmúlt. Az ebédlőben csak 
egyetlen egy ember ült, a ki szintúgy érkezett, 
mint en. Egy asztalnál terítettek mindkettőnk 
számára.

lesz. de úgy építik, hogy esetleg átalakít­
ható legyen. A traszirozás már folyamatban 
van. A vonal egy részét még az idén építik.

* Ózd állomáson o hó első napjaiban niozdonynyal 
végzett tolatás köztien behotzki dohsinai vonatmálházó 
az ütközők köze került, de miután a járművök már 
megállófóllien voltak, semmi komolyabb sérülést nem 
szenvedett.

* Megloptak a vonaton. Minay Kálmán aradi 
kereskedőt Gyöngyösre utazása alkalmával 
egv csinos szőke hölgy, kivel a vonaton is­
merkedett meg, — mialatt ő egy ismerősé­
hez más kocsiba átment — meglopta. A 
kocsiban vele együtt ott hagyott felöltőjé­
ből 1000 koronát és két kiállított váltót tar­
talmazó tárczáját magához vette s a leg­
közelebbi állomáson leszállóit a vonatról. 
A károsult azonnal jelentést tett a rend­
őrségnél.

* Megszüntetett forgalmi akadályok. Constanza és Kon­
stantinápoly kozott fönnállóit forgalmi akadály mog- 
szimt s a személy és áruforgalom e hó Után ismét, 
felvétetett. A maianiarosi sóvasut szigotkamara-akna- 
szlatinai vonalán fennállott forgalmi akadály szinten 
elhárittatván, ezen a vonalon a forgalom o hó 14-én 
ismét hvlyrmillott.

Halálos szerencsetlenséy. Miliőn -József 
zágrábi székes-káptalani kattanok Szveta- 
mageliából kirándulásról \ ukovies állatorvos 
családptval kocsin keso este terven haza­
felé, a szántóból-y.áfiráhi vasút első tírhnzá-

Mi,alatt az első fogás húsfélét habzsoltam — 
a mi természetesen elhull állapotban került az 
asztalra s valami éppen néni ajánló külsejű, ra­
gadós mártással volt nyakon öntve elkezd 
tent vizsgálni a szomszédomat, mint ahogy le­
iéhez illik. Es valóban erdekes alak volt ez az 
en asztaltarsam. Azt kezdtem hinni, hogy valami 
jobbfajta vásári komédiással van dolgom. Nap­
sütötte arrza piros-pozsgás, haja borzas volt 
de tekintete merész es energikus.

Meg ni pénzig sem tiltunk együtt az asztal­
nál. maris beszedbe elegyedtünk : negyed öia 
múlva pedig mar td\ tüzesen iliskiiraltunk, mintha 
regi ptismerüsók lettünk volna. Asztaltársam el­
mondta. Imgy most érkezeti Antwerpenbe Indiá­
ból. s az állatkert szamara hozott egy egesz sereg 
untlegégövi állatul . parduczol, tigrist, gazellát, 
kígyót stl>. Mikor ezt elbeszelte, kérdeztem:

Itt vannak azok az állatok önnel?
Igen, itt. A négylábúak odalenn vannak 

az istállóban, erős kalitkába zarva, de a kígyók 
itt fekszenek a szobámban : o, egészén veszely- 

! felen, ártatlan .illatok . olt hevernek kacskaringe 
san ősszelekerődzve, erős lakat alatt, azokban a 
ketreczekben. a melyekben ideszállituttuk.

Nekem máris horsódzani kezdett a hátam.
— Itt marad ön éjszakára?

M indenesetre!
Igen, de . . . ha a kígyók szét találnak 

I mászkálni ?
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mil n vasúti átjárón a vasút elérte a ka­
rínnak kocsiját, a lovakat agyonzuzta és a 
kocsit tel /ordította. A kocsiból mindnyájan 
kiestek, de senkinek sem történt semmi baja, 
csak Milián kanonoknak, aki oly szerencsét­
lenül zuhant írjével egy kőhalomra, hogy 
néhány perez múlva meghalt.

* üj helyiérdekű vasút. A szalmái- mátészaika csapi 
\ aiuh vonal k h-pi h-so kérdésében érdekszövetséggé 
alakult szatinármegyei liildbirtoknssilg mozgalmat in- 
diti.tt, l*“gy a részvények elhelyezése minél nagyobb 
sikerre vezessem és a vasúti vonal mielőbb meg- J 
valósuljon.

' A zónadijszatiás megváltoztatása Mir szerint a m. 
kir. államvasutak szemelydíjszabásánuk módosítását a 
kereskodolemíigyi miniszter tervezetben elfogadta. \ 
reform lényege az, hogy a zónakorzeteket kettővel ki­
bővítik és némileg módosítják a szomszédos for­
galmak beosztását is. a mi a vidéki központoknak válik 
előnyére. A reform, bir szerint, még ez évben lép 
életbe,

* Elitéit államvasuti hivatalnokok. Nemrégi- 
l*oii k('*t zágrábi tílhmivasuti hivatalnok a 
magyar szó miatt üsszekiilönbözött a Morvát 
diákokkal. Ebből az ügyből kilóivólag a két 
államvasuti hivatalnokot a rendőrség esend- 
háhoritiisert 10—10 koronára büntette meg.

* Az osztrák magyar államvasut államosítása.
Az osztrák pénzügyminiszter e hó végén 
újból tanáeskozm log Taussig lovaggal, az 
államvasut elnökevei, az oszt rák magvar ál

( oviin! hiszen alszanak !
Igen ám, ile nyitott szemmel !
Nos igen : nyitott szemmel. < )k mar ig\ 

szoktak aludni. Egyébiránt higyje el kérem, nem 
oly veszedelmesek ám ökelmek, mint a hogv 
Imi in i > n lián képzelik. Ismerek oilaat epv olvan 
fiatal leány kát, akinek a parnaja alatt egesz ejjel 
egy szemiivegeskigyó feküdt.

Váljék neki egészségére!
— Semmi egyebet, nem vett esz re ez a 

leány, csak egy kis zörgést. Mikor aztan reggel 
megnézte, mi is volt az tnlajdonkepen : li.il ott 
(•itta a kígyót a vánkosa alatt. Ariin i hizonvos, 
hogv takaros egy példány volt — magasra emelte 
a tejet es hálás pillantást vetett a hunra. Ne­
kem is van egy par ilyen fajta. Van nelianv remek 
isorgó-kigyúin is. es ha érdeklődik on, meg­
nézhetjük biztosítom. Imin megérdemlik a fa 
rádságot ; csak egy tüdejük van s gvüntül uen 
usynak. bár uszony uk sincs : pírnak, har nincs 
(■dnik. I- zenki\ni százötven hordapik van.

Köszönöm, uram. he egyáltalán nem ér 
deklóihini az egy I iiilejii es s/azol ven hordájn 
•diátok iránt.

— I’alán csak nem fel tóiiik >
Sőt nagyon is! S ha mar ószinten kell 

beszelnem : nem találom helyesnek, hogy mi 
ezeket a fenevadakat ide hnrczolja a ezivilizált 
'Hihetek közé: hát ha el találnak szökni?!...

(Folytatjuk.)

I lám vasul osztrák vonalainak államosítása 
í ügyében.

Leesett a vonatról. Futnak állomáson Szajkó Gusz- 
tinc nevű czigányasszony, ki három gyermekével Tor- 
naliyáról ment Futnokra. Nevezett akkor akart ki­
szállom, a midőn már a vonat gyors robogásban haladt 
kilóié az állomásról, beszállás kísérlete közben, kar­
ján 4 éves kis fiával, elbukott és fejét erősen meg 
ütötte, a Ionján levő kis fiúnak azonban csodálatos­
képpen semmi baja nem történt A kocsilépcsőn álló 
le éves leánya, látván anyja lebukását, szintén utána 
ugrott, .le nem sérült meg, inig a harmadik gyermek, 
a !• éves Maii már kiugorni nem mórt és a kocsiban 
maradt utasok Dubiesányban szállították ki, a honnan 
gyalog tért. haza.

* Automotoros vasút Magyarországon. A ke-
reskedelemiigyi miniszter Keleti Dénes niíí- 
sziiki tanácsost, A'ey Ferem z és Papp János 
főfelügyelőket az automotoros vasúti üzem 
tanulmányozása ezéljából külföldre küldötte 
ki. A tanulmányút eredményétől van füg­
gővé téve az automotoros vasúti üzemnek 
Magyarországon való alkalmazása.

Gyilkosság a vonaton. Goldberger Izi­
dor sopronmegyei kereskedő Sátoralja-Uj- 
helyról a kassai vonattal Keked fürdőre 
utazván, hegenve-Mihályi állomás előtt egyik 
utitársa összetűzött vele s dulakodás köz- 
ben súlyos botjával oly nagyot ütött a fe­
jűre, hogy (ioldberger nehéz fájdalma miatt 
kénytelen volt az utazást, félbeszakítva, Sá- 
I oral pi-1 j hely re visszatérni, a hol azonban 
minden orvosi segély daczára, meghalt. 
Minthogy a törvényszék részéről megtartott 
homzolás kideritetti1, hogy (ioldberger ha­
lálát az ütéstől szármázó koponyarepedés 
okozta, a gyilkos nyomozását elrendelték.
( jabban érkezett hírek szerint (ioldberger 
gyilkosát a csendőrök m-k -! került elfogni 
Halogh József, jómódú legenve-milláivi i la 
kos személyében, a ki tettét be is ismerte. 
A gyilkost át kisérték a s.-a.-újhelyi kir. 
ügyészség fogházába.

* Zászlószcntelesi ünnepély. A ni. kir. allamvasutuk 
s.-a.-újhelyi ülőhelyének dal- és unk. pző köre a jövő 
hó 17-éu tartja meg dalvers. nyiiyel egybekötött z.kzIh- 
l'elszentelési ünnepélyét.

■ Megjutalmazott éjjeli or. A miskolezi üz­
let vezetőség 20 koronával jutalmazta Lezsnk 
Márton pelsiiezi éjjeli őrt. a miért egy Doli­
nina felől jiivő megfutamodott kocsit, annak 
fékjére felugorván, megállított.

* Betöres. Jene Artur vasúti mérnök budapesti laká 
síin betörtük <*s onnan három takarékpénztári könyvet 
és t iltit aranyneniiit elvittek.

* Megsérült munkás. Folyó hó 12-én Kassa 
állomáson a közraktári vágányon eszközölt 
kézi tolatás alkalmával Fischer Sándor nevű 
munkás az ütközők közé került, melyek jobb 
vállát összezúzták.
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• A Vasúti és Hajózási klub kirándulásai. A Vasúti és
Hajózási klub tagjai és azok hozzátartozó, n-szóro nyá­
ron át rendezni szokott kirándulásai mindenkor l en 
szépen szoktak sikerülni. Az idén még két kirándulás 
van tervbe véve; az egyik augusztus 1,6 lo. 16. es lé­
ére a Tátrába s a dobsinai jégbarlanghoz; a másik 
pedig szeptember hó 5., 6., 7. és 8-ára Bér m io. 
Jelentkezni a klub irodai helyiségében lehet, esetleg le­

vél utján is. , .
* Gyilkos merénylet a vonaton. A pans—

Versailles! személyvonat egyik első osztályú 
kocsijában egy jól öltözött fiatal ember, dr. 
Ordenstein német állampolgárt késsel hasba 
szúrta. Ordensteinnak azonban még volt 
annyi lélekjelenléte és ereje, hogy a vész­
jelzőt meghúzhatta. Ily módon sikerült, a | 
merénylőt letartóztatni, <!e nevét nem akarja j 
megmondani, úgyszintén tettének okaiul is i 
hallgat. Odensteint komoly sérülésével kor j 
házba szállították.

Újabb értesítések szerint a merényi" ll(lSZ" 
szas vallatás után megmondotta, hogy < ha­
barj ev Firmin-nek hívják és már több hó- 
nap óta rendelkezési állományban levő posta- 
hivatalnok. Merényletének okairól azonban 
makacsul hallgat.

* A debreczeni máv altiszti kör a múlt vasárnap igon 
sikerült műkedvelői elóadást rendezett a Margit 
fűidé dísztermében. Szilire kerüli az „Árendás zsidó 
s a közreműködők valamennyien megállották helyüket.

* Merénylet egy mozdonyfelvigyázo ellen.
Rozgony György zágrábi mozdonylclvigya- 
zóra, mikor az éjjeli szolgálat alkalmával 
külső elfoglaltságából irodai helyiségébe lif­
tért, eddig ismeretlen tettes az ablakon ke­
resztül rálőtt. A golyó Rozgony halhalánté- 
kát horzsolta, de veszélyesebb sebet, nem 
ejtett. Bár azonnal zajt ütött, a hirtelen elő­
jött vasúti alkalmazottaknak a tettest nem 
sikerült elfogni.

Elgázolt juh-nyáj. A Szikszóról e hó lbán 
reggel elindult tehervonat egy, a vágányokra 
tévedt juh-nyáj legnagyobb részét elgázolta. 
A juhok a kellő felügyelet hiányában a ro­
bogó vonat előtt lepték el a vágányokat, 
ugv, hogy a mozdony vezetőnek már nem 
volt elég ideje a vonatot megállítani.

* Csodabogár. A m kír. államvasutak iizletvezutö- 
ségéhez a napokban a következe lakoniku- rövid-á-gű 
kérvény adatott be

Kn kérlek Paulik Emilia Musocz. államvasúti 
Igazgatásai!. Kn kérlek igen nagyim, nagyon szegény, 
tesik in nikem megégazsirnni

Csak a csodabogár számba méné kérvény mellék­
lete njujtott némi útbaigazítást arra nézve, bogy 
tulajdouképen mit akar a lakoikus rövidségé kérvé­
ny ezó.

* Vasutasok mulatsága. E hó 20-án tarja a zó­
lyomi máv. műhely személyzete Zólyom-tiire- 
den szokásos nyári tánczmulatságát. Az elő

készületek után Ítélve kedvező idő esetén 
sikerült mulatságban lesz részük a vasuta­
soknak.

* Vonatösszeütközés. Temesvárról jelentik, 
hogy Oroszlánosnál a 744. sz. gyors-teher- 
vonat helytelen váltóállítás következtében 
beleütközött az állomáson veszteglő <<i4. sz. 
tehervonati,a. Az összeütközés következté­
ben több kocsi összetört, de egyéb haj nem 
történt.

Árverés. A kózbesitbetlen és ki nőm váltott áruk e 
hó 04-én kerülnek árverésre a miskolez—gümöri pálya­
udvaron levő raktári helyiségben.

* Vonatkésések statisztikája. A személyszál­
lító vonatoknál júliusban a késések szama 
csupán néhány kisebb vasútnál emelkedett, 
a többieknél részint az előző év hónapjához 
hasonló eredményt, részben pedig s ig.Y 
a magyar kir. államvasutaknál is — apadast 
mutat. Csatlakozást, mulasztott tizenhét mag) . 
kir államvasuti, hét déli és egy kassa-oder- 
bergi vonat. Ha figyelembe vesszük, hogy a 
magyar kir. államvasutaknál 38,479 személy - 
szállító vonat, a másik két vasútnál is egyen- 
kint kf'trzrrt szíímiu szeiiívlyszal-
litó vonat közlekedett: a vonni forgalom ren­
dessége mindenesetre nagyon kielégítő.

* Vonatkisiklás. A V arasd állomásról Za- 
goria felé induló tehervonat péntekén reg­
gel Konoesina és Zlatár állomások között 
kisiklott és egy koesi a töltésről lezuhant.
A mozdony vezet 11 a mozdonyból kieseti es 
kisebb zuzódásokat szenvedett. Emberélet­
ben kár nem esett. A kisiklás okául a vizs­
gálat megállapította, hogy a pályatestet el­
öntő árvíz a vasúti töltést teljesen alámosta.

* Elveszett penztárcza. Andreátiszky József igloj la­
kos jelentést tett a miskolezi rendőrségnél, hogy “öt­
százötven koronát tartalmazó turezája a tiszai pálya­
udvaron eltűnt. A vizsgálat folyik

* Vasúti katasztrófa. Villachból jelentik, 
hogy az amstetten-pontaleli vonalon Georgen 
és Knemarkt között fidhőszakadásszerü eső 
okozta alámosás következtében egy tehei 
vonat kisiklott. A mozdony a szerkocsival 
együtt felborult, hat kocsi pedig kisiklott s 
ezek közül nég\ teljesen összetört. Egy füiő 
sulvostin megsebesült. A torgalmat a seged- 
vágány kiépítéséig átszállással tartják tenn.

* Rövid hírek. \ l Junos balassa gyarmati vo 
natmálházö Zelenén nuiloinkukiiakiV alkalmával saját 
vigyázatlansága kóvetkeztéhon lábának egy malomkő 
alá kerülése következtében könnyebb sérülést szenve­
dett. Osvúth Imre egri kalauz jegy vizsgálat alkal­
mával egyik III ad osztályu kőrsi hit* »deszkáján meg­
csúszva, egyensúlyt vesztett és lebukott. Szerencsére 
komolyabb sérülést nem szenvedett
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Legújabb berendezésű háló­
kocsi.

Miskolcz Julius 19.

Az elmúlt napokban Berlinben egy uj háló­
kocsit mutatott be a hálókocsitársaság berlini 
igazgatója, Leyden, meghívott előkelő szak- 
f'ériiaknak. A hálókocsi a boroszlói waggon- 
gvárban készült és 65,000 márkába került.

A hálókocsi bemutatása alkalmával a tár­
a-ág egyik mérnöke érdekes visszapillantást 

vetett a hálókocsi társaság történetére is. 
azon időtől kezdve, a midőn Nagelrnackers 
(iyiirgv belga mérnök 1873-ban az első háló­
kocsikat <Istende—Berlin és Páris—Strassburg 
között forgalomba helyezte. Az első háló­
kocsik 12—15 méter hosszúak voltak, 2—3 
tengelyen nyugodtak és csupa 4 háló hely­
ivel bíró fülkéből állottak. A kocsik kívül­
ről bádoggal voltak burkolva.

A technikai haladás és a tapasztalat azonban 
folytonosan újításokra késztette a társaságot.

Lassanként áttértek a 2<t méter hosszú, 
jelenleg is használatban levő kocsikra, melyek 
két egyenkint két tengelyivel birú forgó­
zsámolyon nyugodtak, a bádog burkolatot 
is elhagyták és faburkolattal látták el kívül­
ről kocsijaikat, mert ez által a menetköz­
ben támadt zaj csökkent, másrészt pedig a 
kocsik is sokkal csinosabb külsőt nyertek.

Miután azt tapasztalták, hogy az utasok 
jobban szeretnek egymagukban aludni, a 
négy hálóhelylyel biró fülkék helyett két 
alvóhelylyel biró fülkéket állítottak fel, 
csupán 2 fülkét hagytak meg 4 hálóhelylyel 
I -aládok részére. A kocsifolyosók mindkét 
végén egy-egy toilette fülke volt.

A most bemutatott kocsi még tovább megy 
kényelem dolgában.

Minden két hálófülke között külön mosdó- 
tülke van, melyek mellőzhetővé teszik azon 
kellemetlen utat, melyet az utasoknak reg­
geli pongyolában eddig meg kellett tenni a 
hosszú folyosón a kocsi végén levő mosdó- 
fülkéhez.

A mosdófülkék a legnagyobb kényelemmel 
és fényűzéssel vannak berendezve, azonkívül 
egy a folyosóra nyíló toló-ablak is van, me- 
h • • 11 keresztül a hálókocsi kalauza a kiszol­
gálást teljesítheti, a nélkül, hogy a fülkébe 
lépne.

A fülkék faburkolata, a díszítések, a pré­
selt bőrülések a legújabb angolstyl szerint 
készültek.

Megfelelnek ennek a valódi nehéz sző­
nyegek és egyéb díszítések is.

A világítás acetylennel kevert olajgázzal 
történik, mert a villanyvilágítás bevezetése 
igen nagy nehézségekbe ütközött volna.

Az uj kocsi fűtése eddigi mintára a benne 
felállított kályhában melegített és csöve­
ken a kocsifülkékbe elvezetett forró vízzel 
történik.

Azonban a berendezés tökéletesítésével 
a viz melegét még a mozdonyból vett gőz­
zel is fokozzák ; ezen vezetékek a hőmérsék 
szabályozása végett szelepekkel vannak el­
látva, melyet a ka'auz kezel.

A kocsi szellőztetésére külön szellőző ab­
lakok vannak alkalmazva. Esetleges baleset 
bekövetkeztére is számítva, a folyosón két 
szárnyú ablakok vannak, melyek a menekü­
lést lehetővé teszik, a fülke ablakok is oly 
nagyok, hogy azok kinyitása után erre is 
lehet menekülni vagy ha a helyzet olyan, 
az ablakokon is könnyen lehet a kocsikba 
behatolni.

Hogy az ablakokon való be és kihatolás 
könnyen történjék, az ablakok körül fogódzó 
vasak vannak alkalmazva. s. — T.

FEJTÖRŐ.
— Lapunk olvasóitól szívesen közlünk rejtvényeket. —

Hároiiiszögrejtvény.
— Közli : /vov.ics /tó/a. —

FI lei

F
F

Ezen betűk úgy ál I it an - 
dók össze, hogy balról 
jobbra ós felülről lefelé 
olvasva, ugyanazon szava­
kat adják.

Megfejtését augusztus 
3-án megjelenő 2.1-ik sza 
inunkban hozzuk.

megfejtők között egy jutalomkönyvet sorso­
lunk ki. A megfejtés határideje július hó 30

K. évi 19. számunkban közölt rejtvény megfej­
tése a közreadó szerint;

10 :ío 40 20 100

40 40 10 10 too

30 20 30 20 100

20 10 j 20 50 100

100 100 100 100

de lehetséges és helyes a számoknak másként való 
elrendezésével történt megfejtés is.

A kitűzött .jutalmat a megfejtők közül sorshúzás 
utján Virág Soma nyerte meg. kinek . zimérc gr. Kun 
Istaán .Költemények" czimú kötetét postára tettük.

Szerkesztői üzenetek.
S. J. Mint láthatja, a szép verset mai szamunkban 

hozzuk. Hasonló közleményekkel bármikor szívesen 
látjuk.

'b. V. Balassa-Gyarmat. Szives fáradozásaiért kö­
szönet 1

L. J. Miskolcz. A költemény némi simítással jönni log
R. N. K. Bajos azt így távolból elintézni. Legyen 

szerencsénk alkalom adtán a szerkesztösegben.

Felelős szerkesztő: Ifj. Görgey László
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){gptelen Történeteik
jrta

jfj. Görgey lászlí.
(Irentruh.)

Tizenkét humoreszket, jó kedvű apróságot tartalmaz e 
könyv, melynek czélja az olvasó lölderitóse. nevettető 

szórakoztatása.

Tartalma: >íz

Előszó.
1 Egv szrrcncst‘tlen 

fiú tűs.
2. A balesetbiztosítás.

7 . t rmzurenus.
(S. Mikor fedeztek lói 

Amerik ói ?
ÍK Az en /unttoroltam.

,7. iVe kereső a boldog- 10. Szer a rossz ólmok
sógot messze tóidon * (dien.
so Intsem.

4. A kalapok.
Szerelmem történet 

ti. Hajdan és most.
Ára 1 korona

II Lovagius ügy Lh/i is­
ii utón.

12. A hidsvjtidem.

Kapható s irwgrendelhfttö n Haladás kiadó­
hivatalában.

GRÜEBAUM ÁBRAHÁM
déli és hazai gyümölcs nagybani kereskedése 
MISKOLC Z, Széchenyi-u sz.

xfem reclaim!
dv beliizonyult tény, hogy csakis nálam kapli uó 

— a iegjutányosnbh árban
Befűzni való spanyol megy, cseresz­
nye, baraczk, szilva és körte, ezen­
kívül mindenfajta déli gyümölcs, to­
vábbá kávé és thea kitűnő minőség­
ben, úgyszintén mindenféle zöldség, 

káposzta, zöldbab, uborka stb.
Miután friss gyümölcsből Újvidékről naponta 

friss szállítmányt kapok, azon kellemes hely­
zetben vagyok, hogy a t. közönség igényeit a 
legolcsóbb árak mellett elégíthetem ki.

Vidéki rendolményokot utánvét mellett 
azonnal eszközlök.

\ nagyérdemű közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok

kiváló tisztelettel

GPiinbaun] Ábrahám,

Értesítés.
MiskolczoD, Király-u. 5. szám alatt
Kubacska István ur vaskereske­

désével szemben
uraság ok tói levetett

férfiruhák és ^ 
használt bútorok
vétetnek és eladatnak.

Kívánatra az eladó lakásán levelező­
lapon való meghívásra is — megjelenek.

Salon- és frack-öltönyök köl­
csön kaphatók.

Ruhák tisztítása és javítása >i
csőn és pontosan eszközöltetnek.

Tisztelettel

Rothstein Jakab,

HIRDETÉSEK
HALADÁS

részére felvétetnek

a kiadóhivatalban, Szemere-utcza 26. sz.

/izormmvo-
Nyomat« tt Szelényi és Társa könyvnyomdájában Miskolczon


